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RESUMEN

Este estudio examinó las estrategias metodológicas im-
plementadas para la enseñanza de la lectura en niños 
de 6 a 8 años en unidades educativas interculturales 
bilingües de la parroquia Lita, con un enfoque en la co-
munidad Awa, en la provincia de Imbabura. Se empleó 
un enfoque mixto y descriptivo para analizar las particu-
laridades del aprendizaje de la lengua y la literatura en 
lenguas no nativas. La población de estudio incluyó 87 
estudiantes, 27 docentes y 3 autoridades educativas. Los 
resultados revelaron que el 35% de los niños de 6 años 
presentaba dificultades en el desarrollo de la conciencia 
fonológica y léxica, aspectos clave para el aprendizaje 
inicial de la lectura. Además, el 74% de los niños de 7 
a 8 años no alcanzó una adecuada conciencia semánti-
ca y sintáctica, ni una comprensión lectora suficiente, lo 
que limitó su progreso académico. Estos hallazgos des-
tacan la necesidad de revisar y mejorar las estrategias 
metodológicas utilizadas en la enseñanza de la lectura 
en español, con un enfoque en la adaptación cultural de 
los materiales pedagógicos y en la mejora de la sintaxis, 
para optimizar el aprendizaje en este contexto bilingüe e 
intercultural.
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ABSTRACT

This study examined the methodological strategies im-
plemented for teaching reading to children aged 6 to 8 
years in bilingual intercultural educational units in the Lita 
parish, with a focus on the Awa community, in the provin-
ce of Imbabura. A mixed and descriptive approach was 
used to analyze the particularities of language and litera-
ture learning in non-native languages. The study popula-
tion included 87 students, 27 teachers and 3 educational 
authorities. The results revealed that 35% of the 6-year-
old children presented difficulties in the development of 
phonological and lexical awareness, key aspects for the 
initial learning of reading. In addition, 74% of 7- to 8-year-
olds did not achieve adequate semantic and syntactic 
awareness, nor sufficient reading comprehension, which 
limited their academic progress. These findings highlight 
the need to review and improve the methodological stra-
tegies used in teaching reading in Spanish, with a focus 
on the cultural adaptation of pedagogical materials and 
on improving syntax, in order to optimize learning in this 
bilingual and intercultural context.
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INTRODUCCIÓN

La lectura no solo es una habilidad fundamental para el 
desarrollo cognitivo y emocional, sino una puerta hacia 
el entendimiento del mundo. En las comunidades indíge-
nas, donde las lenguas nativas y el castellano coexisten, 
el acto de aprender a leer adquiere una dimensión inter-
cultural única (Banet y Matts, 2024). Este artículo explora 
las estrategias de enseñanza-aprendizaje de la lectura en 
niños de 6 a 8 años pertenecientes a la nacionalidad Awa, 
ubicados en un entorno rural en la parroquia Lita, provin-
cia de Imbabura. El objetivo principal es analizar cómo 
las metodologías empleadas por los docentes inciden en 
el aprendizaje de la lectura en este contexto particular.

El proceso de enseñanza-aprendizaje de la lectura en la 
comunidad Awa enfrenta desafíos relacionados con la 
transición del idioma nativo Awapit al castellano, la esca-
sa práctica de la lectura y la limitada capacitación docen-
te en su lengua materna (Cortéz y Cisternas, 2022). Estos 
obstáculos, sumados a la influencia de factores socioe-
conómicos y la falta de recursos didácticos adecuados, 
plantean la necesidad de revisar y adaptar las estrategias 
metodológicas actuales.

La relevancia de esta investigación se fundamenta en el 
impacto que puede tener en la educación intercultural 
bilingüe de los estudiantes Awa, ofreciendo herramien-
tas para mejorar su acceso a la lectoescritura en caste-
llano. Esta convivencia lingüística refleja la influencia de 
lenguas precolombinas, como ocurre en varias regiones 
donde aún se preservan elementos del idioma original 
en el uso cotidiano del español (Delgado del Águila y 
Ramos, 2023).

La lectura, como bien señalan (Manresa, 2020; Chireac 
y Francis, 2018), no solo permite a los estudiantes comu-
nicarse y comprender su entorno, sino que potencia su 
capacidad de abstracción, imaginación y concentración. 
Sin embargo, en comunidades como la Awa, la coexis-
tencia de la lengua nativa y el castellano genera tensio-
nes culturales que dificultan el aprendizaje (Quichimbo, 
2022). En base a todo esto, el presente estudio busca 
responder: ¿Cómo impactan las estrategias metodológi-
cas en el proceso de enseñanza de la lectura en un con-
texto bilingüe e intercultural?

Diversos estudios han revelado dificultades similares en 
otras comunidades indígenas de América Latina. López 
(2018) señaló que la enseñanza en una lengua no mater-
na agrava estos retos. Hening (2016), en un análisis sobre 
la comunidad CHO’L en México, concluye que la falta de 

formación docente en la lengua nativa y los materiales 
inadecuados limitan el progreso en lectoescritura.

Otros estudios en comunidades rurales refuerzan esta 
problemática. Álvarez (2018) en la Amazonía ecuatoriana 
y Galeas (2019), en zonas rurales donde el castellano no 
es la lengua nativa, destacan cómo las barreras lingüís-
ticas impactan el desarrollo de habilidades de compren-
sión y análisis en los estudiantes. (Cano, 2019; Cortez et 
al., 2019) subrayan la necesidad de capacitar a los do-
centes y dotarlos de recursos didácticos adecuados para 
superar estos obstáculos.

A partir de estas evidencias, este estudio pretende con-
tribuir al desarrollo de la educación intercultural bilingüe 
en la comunidad Awa. Proponer estrategias pedagógicas 
adaptadas a sus particularidades lingüísticas y cultura-
les no solo favorecerá la adquisición de la lectoescritura, 
sino que fortalecerá su desarrollo académico integral, ga-
rantizando que los docentes cuenten con las herramien-
tas necesarias para ofrecer una educación inclusiva y 
pertinente.

MATERIALES Y MÉTODOS 

La investigación se realizó con un enfoque mixto, con 
el propósito de obtener una comprensión integral sobre 
el aprendizaje de la lengua y la literatura en lenguas no 
nativas, centrándose en el caso de los estudiantes de la 
nacionalidad Awa, ubicada en la parroquia Lita, provincia 
de Imbabura. 

El componente cualitativo del estudio se centró en el aná-
lisis de los elementos relacionados con el entorno socio-
cultural y educativo de los estudiantes, así como en la re-
copilación de las opiniones y experiencias profesionales 
de los docentes involucrados en el proceso de enseñan-
za-aprendizaje. Esta aproximación permitió obtener una 
visión profunda sobre cómo los aspectos culturales y el 
contexto educativo influyen en la adquisición de la lecto-
escritura en castellano como lengua no nativa.

Por su parte, en el método cuantitativo, se realizó un aná-
lisis de los datos recopilados a través del procesamiento 
estadístico. Aunque la investigación se basó principal-
mente en la descripción de los fenómenos observados, el 
uso de datos cuantitativos permitió medir de manera más 
objetiva la incidencia de las estrategias metodológicas 
utilizadas por los docentes en el proceso de enseñanza 
de la lectura en castellano. Este enfoque combinado posi-
bilitó una mejor evaluación de los resultados del proceso 
de aprendizaje en un entorno bilingüe.
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El tipo de investigación aplicado fue de carácter descriptivo, ya que se buscó caracterizar la población estudiada, 
así como describir las particularidades del proceso de enseñanza-aprendizaje en el contexto de los estudiantes de 
la nacionalidad Awa. Los datos fueron recopilados mediante observación directa en el aula y la interpretación de los 
elementos relacionados con las estrategias metodológicas empleadas en la enseñanza de la lectura. A través de esta 
observación y análisis, se logró obtener una descripción detallada de cómo estas estrategias influían en el aprendizaje 
del idioma castellano, tomando en cuenta las características culturales y lingüísticas de los estudiantes.

Población y Muestra

La población del estudio estuvo conformada por 87 estudiantes de primero, segundo y tercer año de educación gene-
ral básica, todos pertenecientes a la nacionalidad Awa. El criterio de selección fue que los estudiantes fueran hablan-
tes nativos de la lengua Awapit, y que se encontraran en el proceso de aprendizaje de la lectura en castellano como 
una lengua no nativa. Esta muestra fue representativa del contexto educativo en el que se desarrolló la investigación 
y permitió realizar un análisis detallado sobre cómo las estrategias pedagógicas influyen en la adquisición de la lecto-
escritura en un entorno bilingüe.

El proceso se estructuró en tres fases, lo que permitió llevar a cabo un análisis sistemático de la situación educativa y 
construir un marco teórico sólido para la investigación. Estas fases fueron desarrolladas de la siguiente manera:

Fase I: Análisis Bibliográfico Documental. 

Esta fase consistió en una revisión exhaustiva de la literatura académica relacionada con el proceso de aprendizaje de 
la lectura en lenguas no nativas, especialmente en contextos bilingües. Se revisaron estudios previos y teorías sobre 
la enseñanza de lenguas no maternas, lo que permitió identificar los enfoques y desafíos más relevantes en este tipo 
de contextos educativos. Esta revisión fue esencial para la construcción teórica del estudio, y sentó las bases para el 
análisis posterior de los datos.

Fase II: Diseño de Instrumentos de Recolección de Datos. 

En esta fase se diseñaron los instrumentos necesarios para la recolección de datos cualitativos y cuantitativos. Estos 
incluyeron fichas de evaluación de destrezas, entrevistas a docentes y encuestas. Las fichas de evaluación se utili-
zaron para medir el nivel de desarrollo de las habilidades lectoras en los estudiantes, mientras que las entrevistas y 
encuestas permitieron obtener información valiosa sobre las percepciones de los docentes acerca del proceso de 
enseñanza-aprendizaje. Estos instrumentos fueron cuidadosamente diseñados para adaptarse a las particularidades 
del contexto intercultural y bilingüe de la comunidad Awa.

Fase III: Análisis Cuantitativo y Cualitativo de los Datos. 

En la última fase se llevó a cabo un análisis de los datos cualitativos y cuantitativos obtenidos durante la investigación. 
Este diagnóstico proporcionó información crucial sobre cómo las estrategias metodológicas utilizadas por los docen-
tes incidían en el aprendizaje de la lectura y ofreció recomendaciones para mejorar el proceso educativo en este tipo 
de contextos.

RESULTADOS Y DISCUSIÓN

Se analizaron los datos obtenidos mediante fichas de observación aplicadas a estudiantes de 6 a 8 años de unidades 
educativas interculturales bilingües en la parroquia Lita. Los cuestionarios evaluaron la conciencia fonológica, semán-
tica, sintáctica, léxica y la comprensión lectora, según las guías de Lengua y Literatura del Ministerio de Educación.

La Figura 1 muestra los resultados detallados sobre el interés de los estudiantes por los temas de las actividades lec-
toras y su capacidad para distinguir los tonos del idioma español. Además, se evalúa la habilidad de los estudiantes 
para formar significados del texto utilizando sus conocimientos previos. Los datos se clasifican en tres categorías de 
desempeño: en proceso, iniciado, y adquirido, reflejando el progreso en cada una de las habilidades evaluadas. Estos 
resultados permiten visualizar claramente las diferencias en el nivel de desarrollo de las competencias lectoras entre 
los estudiantes evaluados (Tabla 1).
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Tabla 1: Nivel de Desarrollo de Competencias Lectoras en Niños Bilingües en Proceso de Aprendizaje del Idioma Es-
pañol

Interés por los temas de las activida-
des lectoras

Distingue tonos del idioma 
español

Forma significados del texto mediante cono-
cimientos previos

Proceso 52% 41% 32%

Iniciado 24% 27% 41%

Adquirido 24% 32% 27%
Fuente: Elaboración de autores

Fig. 1: Interés por la lectura y distinción de fonemas

Fuente: Elaboración de autores

En la categoría “Proceso”, se observa que el 52% de los estudiantes se encuentra en una etapa de desarrollo inicial en 
cuanto al interés por los temas de las actividades lectoras, lo que indica que aún no han consolidado un hábito lector 
sostenido. El 41% está en proceso de adquirir la capacidad para distinguir los tonos del idioma español, un indicador 
clave en la comprensión auditiva y prosódica del idioma. Asimismo, el 32% está en fase de construcción de la habili-
dad de formar significados del texto mediante la activación de conocimientos previos, lo que sugiere que el proceso 
de comprensión lectora y la integración de nueva información con conocimientos existentes aún es incipiente en esta 
proporción de la muestra (Figura 1).

En la categoría “Iniciado”, el 24% de los estudiantes ha mostrado signos de interés emergente por las actividades 
lectoras, lo que sugiere un avance inicial en la motivación hacia la lectura. Por otro lado, el 27% ha comenzado a desa-
rrollar la capacidad de distinguir tonos en el idioma español, un aspecto relevante para la adquisición de una correcta 
pronunciación y comprensión fonológica. El 41% de los estudiantes ha iniciado el proceso de formar significados del 
texto mediante el uso de conocimientos previos, lo que indica un progreso en el procesamiento de la información tex-
tual y en la habilidad de conectar el contenido con su contexto cognitivo (Figura 1, Tabla 2).

En la categoría “Adquirido”, el 24% de los estudiantes ha consolidado su interés por los temas de las actividades 
lectoras, lo que refleja una motivación estable y un compromiso con la lectura. El 32% ha desarrollado plenamente la 
capacidad de distinguir tonos en el idioma español, lo cual es un indicativo de una comprensión fonológica avanzada. 
Finalmente, el 27% ha alcanzado la habilidad de formar significados del texto utilizando conocimientos previos, lo 
que sugiere una integración efectiva entre la información nueva y los esquemas cognitivos existentes, favoreciendo la 
comprensión profunda del material leído (Figura 1).

Por otro lado, la Figura 2 muestra que el 43% de los estudiantes está en proceso de conocer palabras y el 35% está 
desarrollando la conciencia fonológica. El 38% de los estudiantes ha comenzado a formar significados de las palabras, 
mientras que el 54% está empezando a desarrollar la conciencia fonológica. Finalmente, el 19% ha adquirido la habili-
dad de conocer y formar significados, y el 11% ha desarrollado completamente la conciencia fonológica.
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Tabla 2: Porcentaje de Estudiantes Según el Nivel de Conocimiento de Palabras y Conciencia Fonológica

Conoce y forma el significado de las palabras Ha desarrollado la conciencia fonológica

Proceso 43% 35%

Iniciado 38% 54%

Adquirido 19% 11%
Fuente: Elaboración de autores

Fig. 2: Significado de palabras y conciencia fonológica

Fuente: Elaboración de autores

La Figura 3 por otro lado, indica que el 27% de los estudiantes está en proceso de conocer el significado de las pala-
bras que forman oraciones, y el 46% está trabajando en el uso adecuado del vocabulario en situaciones concretas. El 
51% ha comenzado a conocer las palabras que constituyen oraciones, y el 38% está avanzando en el uso del vocabu-
lario en español. Además, el 52% de los estudiantes conoce el significado de las palabras en oraciones, mientras que 
el 16% utiliza un vocabulario apropiado en situaciones cotidianas (Tabla 3).

Tabla 3: Porcentaje de Estudiantes Según el Conocimiento del Significado de Palabras y Uso de Vocabulario en Situa-
ciones Concretas

Conoce el significado de las palabras que conforman oraciones Emplea un vocabulario apropiado en situaciones concretas

Proceso 27% 46%

Iniciado 51% 38%

Adquirido 22% 16%
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Fig. 3: Significado de palabras y empleo del vocabulario

Fuente: Elaboración de autores

Asimismo, la Figura 4 muestra que el 45% de los estudiantes manifiesta interés en las actividades lectoras, mientras 
que el 55% no presenta este interés. De igual manera, se observa que el 45% conoce el significado de las palabras y 
oraciones, en contraste con el 55% que no ha desarrollado este conocimiento. Por otro lado, el 61% de los estudiantes 
es capaz de identificar la información explícita e implícita en los textos, mientras que el 39% no logra hacerlo. Además, 
solo el 45% de los estudiantes puede emitir criterios y opiniones sobre los contenidos de los textos, comparado con el 
55% que no ha desarrollado esta habilidad lectora (Tabla 4).

Tabla 4: Porcentaje de Estudiantes Según el Conocimiento del Significado de Palabras y Uso de Vocabulario en Situa-
ciones Concretas

Interés por los temas de las acti-
vidades lectoras

Conoce el significado de pala-
bras y oraciones

Identifica la información explícita 
e implícita del texto

Emplea criterios y opiniones 
sobre contenidos del texto

Si 45% 45% 61% 45%

No 55% 55% 39% 55%
Fuente: Elaboración de autores

Fig. 4: Identificación de la información del texto y opinión sobre la lectura

Fuente: Elaboración de autores
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La Figura 5 muestra que el 45% de los estudiantes presenta interés en las actividades lectoras, mientras que el 55% no 
lo demuestra. De manera similar, el 45% de los estudiantes conoce el significado de las palabras y oraciones, frente al 
55% que no ha adquirido este conocimiento. Además, el 61% es capaz de identificar la información explícita e implícita 
en los textos, en contraste con el 39% que no lo logra. Por último, solo el 45% de los estudiantes puede emitir criterios 
y opiniones sobre los contenidos de los textos, mientras que el 55% no ha desarrollado esta habilidad (Tabla 5).

Tabla 5: Porcentaje de Estudiantes Según el Conocimiento del Significado de Palabras y Uso de Vocabulario en Situa-
ciones Concretas

Formula preguntas acerca del tema central del texto Elabora interferencias espacio-temporales y de causa-efecto

Si 48% 45%

No 52% 55%
Fuente: Elaboración de autores

Fig. 5: Fórmula preguntas y elabora inferencias

Fuente: Elaboración de autores

Del análisis de los resultados, se observa que el 47% de los estudiantes muestra interés por las actividades lectoras, 
mientras que el 53% no lo demuestra. Por otro lado, el 58% de los estudiantes practica la lectura silenciosa, en con-
traste con el 42% que no ha desarrollado esta habilidad. Además, el 63% es capaz de identificar la secuencia temporal 
de los textos, lo que implica interpretar y entender las etapas cronológicas presentadas, mientras que el 37% no logra 
esta comprensión (Figura 6, Tabla 6).

Tabla 6: Porcentaje de Estudiantes Según el Interés por las Actividades Lectoras, Práctica de Lectura Silenciosa y 
Capacidad para Identificar la Secuencia Temporal de Textos

Interés por los temas de las actividades lectoras Practica la lectura silenciosa Identifica la secuencia temporal de los 
textos

Si 47% 58% 63%

No 53% 42% 37%
Fuente: Elaboración de autores
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Fig. 6: Interés en la lectura e identificación de secuencias temporales del texto

Fuente: Elaboración de autores

La Figura 7 indica que el 53% de los estudiantes conoce el significado de palabras y oraciones, mientras que el 47% 
no lo conoce. El 52% es capaz de formular preguntas sobre el tema central del texto, frente al 48% que no lo hace. 
El 62% diferencia la realidad de la ficción en los textos, en contraste con el 38% que no tiene esta habilidad. El 47% 
elabora inferencias espacio-temporales, mientras que el 53% no lo logra. Finalmente, el 63% identifica información 
explícita e implícita en los textos, mientras que el 37% no ha desarrollado esta capacidad (Tabla 7).

Tabla 7: Porcentaje de Estudiantes Según el Conocimiento del Significado de Palabras y Uso de Vocabulario en Situa-
ciones Concretas

Conoce el signifi-
cado de palabras y 

oraciones

Formula 
preguntas

Distingue la realidad de la 
ficción en textos

Elabora interferencias espacio-tem-
porales y causa-efecto

Identifica explicación 
implícita y explícita

Si 53% 42% 68% 47% 63%

No 47% 58% 32% 53% 37%
Fuente: Elaboración de autores

Fig. 7: Conciencia semántica y sintáctica

Fuente: Elaboración de autores
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La Figura 8 y la Tabla 8 muestran que el 68% de los estudiantes es capaz de emitir criterios y opiniones sobre el con-
tenido del texto, lo que indica un nivel positivo de comprensión crítica. Sin embargo, solo el 26% de los estudiantes 
aplica la conciencia fonológica, léxica, semántica y sintáctica, lo que revela una deficiencia significativa en habilidades 
esenciales para la comprensión del idioma español, ya que el 74% no las desarrolla adecuadamente.

Además, el 42% de los estudiantes utiliza organizadores gráficos para mejorar su comprensión lectora, mientras que 
el 58% no emplea esta herramienta que facilita la organización y entendimiento del contenido textual. En términos de 
fluidez lectora, el 47% de los estudiantes lee con fluidez, en contraste con el 53% que aún presenta dificultades. Estos 
resultados indican áreas de oportunidad para fortalecer las estrategias de enseñanza de la lectura en los contextos 
bilingües evaluados.

Tabla 8: Distribución del Nivel de Competencia Lectora de los Estudiantes en la Aplicación de Estrategias de Compren-
sión y Fluidez en la Lectura

Emite criterios y opiniones sobre 
el texto

Aplica conciencia fonológica, léxica, 
semántica y sintáctica

Utiliza organizadores gráficos para 
comprensión lectora

Lee con 
fluidez

Si 68% 26% 42% 47%

No 32% 74% 58% 53%
Fuente: Elaboración de autores

Fig. 8: Comprensión lectora

Fuente: Elaboración de autores

Los resultados reflejan variaciones significativas en las habilidades lectoras de los estudiantes, destacando áreas 
críticas como la comprensión de textos, el uso adecuado del vocabulario, y la aplicación de estrategias lingüísticas 
esenciales, tales como la conciencia fonológica, léxica, semántica y sintáctica. Estas diferencias en el nivel de compe-
tencia de los estudiantes indican no solo la existencia de brechas en el dominio de la lectura, sino también la necesi-
dad urgente de reforzar estos aspectos en el proceso de enseñanza-aprendizaje. Es crucial implementar metodologías 
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pedagógicas más efectivas y contextualizadas que abor-
den estas carencias, promoviendo un desarrollo integral 
de las competencias lectoras que permita a los estudian-
tes mejorar su desempeño académico en un entorno bi-
lingüe e intercultural.

En primer lugar, los factores lingüísticos juegan un papel 
crucial, ya que los niños en esta población a menudo de-
ben navegar entre su lengua materna y el idioma oficial 
de instrucción. La transferencia entre estos idiomas, así 
como las diferencias estructurales y fonológicas, puede 
afectar la adquisición de habilidades de lectura y com-
prensión (García, 2020). En segundo lugar, los factores 
geográficos también contribuyen a las dificultades en-
contradas. Las áreas rurales o remotas pueden presentar 
limitaciones en cuanto a recursos educativos, infraestruc-
tura y acceso a materiales de lectura adecuados, lo cual 
puede impactar negativamente en la calidad de la edu-
cación que reciben estos estudiantes. Las distancias físi-
cas y la falta de conectividad también pueden limitar las 
oportunidades de apoyo adicional y formación docente 
(Barcena y Sanfilippo 2015).

Una de las principales dificultades identificadas es el re-
conocimiento fonético del castellano. Aproximadamente 
el 35% de los estudiantes de 6 años presenta problemas 
para distinguir los sonidos del idioma, lo cual afecta la 
identificación de fonemas y la atribución de significados 
a las palabras (Sevilla, 2019). Esto concuerda con lo plan-
teado por Galeas (2019), quien afirma que la familiaridad 
con la fonética y el vocabulario es crucial para el éxito 
en el aprendizaje de la lectoescritura. En el caso de los 
estudiantes Awa, que provienen de un entorno donde la 
lengua materna es Awapit, se requiere un mayor contacto 
con la lengua castellana y un entorno de práctica más in-
tensivo que propicie el desarrollo de habilidades lingüísti-
cas esenciales (Delgado et al., 2022).

Además, los datos muestran que el 74% de los estudian-
tes de 7 a 8 años no ha desarrollado adecuadamente la 
conciencia semántica y sintáctica, lo que limita su manejo 
de la gramática española y su capacidad para compren-
der y analizar textos. Esta deficiencia se refleja también 
en la escasa capacidad para identificar información explí-
cita e implícita en los textos, afectando su habilidad para 
emitir criterios y opiniones sobre los contenidos. Álvarez 
(2018) destaca la necesidad de adaptar las metodologías 
de enseñanza para abordar estas carencias idiomáticas, 
proponiendo el uso de recursos literarios adecuados al 
contexto cultural y social de los estudiantes para mejorar 
la comprensión lectora.

Otro hallazgo importante es la influencia negativa del ais-
lamiento geográfico y el predominio del uso de la lengua 

materna Awapit en el aprendizaje del castellano. La ubi-
cación remota de las comunidades Awa limita el intercam-
bio lingüístico con la cultura mestiza, un elemento cru-
cial para la adquisición del idioma español (Mahmoodi y 
Yousefi, 2021). Además, la falta de materiales educativos 
adecuados en castellano, como libros y textos, agrava las 
dificultades en el desarrollo de habilidades lectoras. Esta 
situación subraya la necesidad de políticas educativas 
que faciliten el acceso a recursos apropiados y promue-
van la integración lingüística en estos entornos (Banet y 
Matts, 2024; UNESCO, 2021).

Los resultados también indican una baja aplicación de 
estrategias lingüísticas fundamentales; solo el 26% de los 
estudiantes aplica la conciencia fonológica, léxica, se-
mántica, y sintáctica, lo que sugiere un vacío significativo 
en el proceso de enseñanza. Chumbi y Cárdenas (2022) 
concluyen que es esencial implementar actividades inno-
vadoras que motiven a los estudiantes y faciliten la asi-
milación del español como segunda lengua, alineándose 
con las necesidades específicas del contexto intercultural 
bilingüe.

El estudio resalta la necesidad de mejorar las estrategias 
metodológicas en la enseñanza de la lectura en español 
mediante una revisión exhaustiva de la sintaxis, redac-
ción y adaptación cultural de los materiales pedagógicos 
utilizados. Los docentes juegan un rol clave en la imple-
mentación de estas estrategias, y sus percepciones su-
gieren que se debe fomentar un enfoque más integrador 
que combine prácticas culturales con métodos innovado-
res para el aprendizaje del español.

Por ejemplo, se sugiere utilizar organizadores gráficos 
y materiales didácticos que reflejen la cosmovisión Awa 
para mejorar la comprensión lectora (Figura 8). También 
se deben promover técnicas de lectura interactiva que 
permitan a los estudiantes construir significados a partir 
de sus conocimientos previos, lo cual, según el análisis 
cuantitativo y cualitativo, ha demostrado ser un factor fa-
cilitador en el desarrollo de competencias lectoras en un 
contexto bilingüe (Nagle, 2021).

Los resultados de este estudio subrayan la necesidad 
urgente de adoptar enfoques pedagógicos más adapta-
tivos y contextuales que integren la cultura y lengua ma-
terna con métodos innovadores para el aprendizaje del 
español. Esto no solo mejorará la comprensión lectora, 
sino que también fomentará la equidad en la educación 
intercultural bilingüe, asegurando que los estudiantes 
Awa no solo se integren en el sistema educativo formal, 
sino que también preserven y fortalezcan su identidad 
cultural.



11  | 

            CONRADO | Revista pedagógica de la Universidad de Cienfuegos | ISSN: 1990-8644

Vol 21 | No.102 | enero-febrero |  2025
Publicación continua 
e4033

CONCLUSIONES

La enseñanza y el aprendizaje de la lectura son elementos 
esenciales en la educación escolar desde edades tem-
pranas, ya que facilitan la adquisición de conocimientos, 
el desarrollo del pensamiento crítico, y la comprensión de 
textos literarios y científicos. Estas competencias no solo 
son fundamentales en el contexto académico, sino que 
también son determinantes en el desarrollo social y pro-
fesional de los estudiantes. La adecuada integración de 
estrategias pedagógicas de lectura en el currículo esco-
lar resulta crucial para promover el desarrollo integral de 
los estudiantes, especialmente en contextos bilingües e 
interculturales.

Este estudio ha permitido analizar las estrategias metodo-
lógicas utilizadas por los docentes en la enseñanza de la 
lectura a niños de 6 a 8 años en las unidades educativas 
interculturales bilingües de la parroquia Lita, provincia de 
Imbabura. Los resultados muestran deficiencias signifi-
cativas en las estrategias actuales, tales como una baja 
motivación hacia la lectura y un hábito lector limitado en 
el entorno familiar. Estas carencias reflejan la necesidad 
de revisar y mejorar las metodologías de enseñanza con 
el fin de crear un ambiente de aprendizaje que sea más 
efectivo y adecuado para las necesidades lingüísticas y 
culturales de los estudiantes Awa.

Es evidente la urgencia de ajustar las estrategias me-
todológicas para superar las barreras en el dominio del 
Awapit y la lectura en español, teniendo en cuenta las 
particularidades del contexto intercultural bilingüe. Las 
instituciones educativas deben adoptar enfoques que 
refuercen la identidad cultural Awa mientras desarrollan 
habilidades en español, utilizando materiales y métodos 
didácticos que sean culturalmente pertinentes y que fo-
menten un aprendizaje activo y significativo. Integrar la 
lengua materna con el aprendizaje del español de ma-
nera complementaria puede ayudar a los estudiantes a 
adquirir competencias lingüísticas sin perder de vista su 
igdentidad cultural.
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